
第一图书网, tushu007.com
<<英汉修辞思维比较与翻译>>

图书基本信息

书名：<<英汉修辞思维比较与翻译>>

13位ISBN编号：9787801500601

10位ISBN编号：7801500601

出版时间：2002-9

出版时间：军事谊文出版社

作者：张光明 著

页数：358

字数：290000

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问：http://www.tushu007.com

Page 1



第一图书网, tushu007.com
<<英汉修辞思维比较与翻译>>

内容概要

本书主要讨论在与比喻有关的修辞和语音修辞两个方面.具体来说,将讨论美学修辞、语音修辞、语义
修辞三个部分，其中主要集中讨论明喻、隐喻、借喻、借代博喻、倒喻、进喻、拟人、语音修辞的各
个方面，等等。

    本部书稿在某种程序上既是对前人和近期该领域研究成果的梳理和小结，又是笔者和好友对前期研
究的理一步深入，当然这也是初步的、精浅的。
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作者简介

张光明，1950年6月生于安徽宿州。
现任南京国际关系学院英语系教授、英语学科带头人、英语这科带头人、硕士生导师。
是南京翻译家协会、江苏翻译工作者协会会员、核心期刊《外语研究》编委。
主要科研成果：编著《名译赏析导论》；专著《英汉互译思维概论》；译著《战斗机联队之旅》、《
经营的艺术》、《超级间谍》等，近百万字；主编教材《英语情报文选》一部；参编《新世纪多功能
大词典》、《当代新英汉学生词典》、《西方文化词典》三部；独立编著《英语专业八张考试辅导丛
书》英译汉分册；是《最新英语专业八级考试指南》主编之一；在《外语研究》、外语与外语教学》
、《上海科技翻译》等核心期刊发表论文十多篇。

    座右铭是：生命不息，奋进不止；研习不停，笔耕不辍。
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